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4. Makalir Kuttam (Group of women) Ilaiiceral Irumporai's great queen was radiant with jewels, adorned with jasmine and green leaves, in the midst of her companions who were bright with the ornaments (Pati. 18:25-29). In the. water-sports in the freshes of the river, the boisterous group of women bathed in the company of their husbands, the wreaths on their chests, getting entangled with their own garlands (Matu 264-266). The heroine wearing leaf-garments, rested in the grove by the sea-shore, after playing in the sea (Akam. 20:8-10). The hetaera lost her beauty which was fostered by her mother, leaving her companions and neighbours tear-eyed and worried (Akam. 1*6:11-17). The group of companions of the heroine praised their mistress by comparing her arms to the bamboo growing at Caykkanam (Akam. 220:18-21). The groups of companions who never left their mistress, plucked water-lily flowers from the backwaters and bathed in the sea (Kuru. 144:1-3). The tired listlessness of the heroine caused by her love-sickness was concealed by the maid, as if it were due to her playing with her companions (Nar.23:2,3) .The company of maidens, tired after culling flowers rested after their toil and slept in the grove (Nar. 115:1-3). The heroine bathing in the sweet water of the spring in the hillslope, culled Kuvolai flowers (Nar.3i7:8,9).The bevy of maidens, with regular teeth like sprouts, praised the youthfulness of their mistress (Kali. 15:25,26). The hero sported in the freshes of the river embracing his paramours surrounded by their companions (Aink.64:i,2). At the waterfront upon a sand-dune, women had gathered with their chosen bevy of companions (Kaii.92: 16-19). As a man was swimming in Vaikai river hugging a plantain stem, he lost his heart on seeing a pretty girl on the bank and began to drift down the river; she leaving her group of friends, began to follow him along the bank; her mother admonished her then not to go alone, but to stay with her friends. (Pari.il:
106-113).
Xyamakal - Ayarkulappen (A woman of the cowherd caste)
The cowherdess would not care to embrace the herdsman who was scared of the horns of a murderous bull; her arms belonged only to the valiant hero who vanquished the fearsome bull, reckless of his own life, deeming it as mere breath (Kali. 103:63-70).
Ayamakan - Ayarkutimakan (A cowherd) The heroine fixed on her own head, the chaplet and the wreath worn by the shepherd   (Kaii.ns:
4-6).
Kyzr-Itaiyar (Cowherds-people living in Mullai tract) The cowherds had charitable hearts (Puram. 390: i). Cowherdesses would not ask for any bride-price from the heroic youth, who leapt between the sharp horns of the bull as if they were reclining upon the bosom of their beloved (Kali, 103:71-73) When the cowherds living in the hamlet of the Pantiya king, offered sacrifice to the Gods of the earth, for the prosperity of their king, there arose much noise (Kali. 108:58,59).
^ (Cowherdess/shepherdess) Said the heroine; "I shall not rest till I attain the bosom of the hero who overcame the strong bull with red whorl on its forehead; I shall not mind the gossip of other matrons of the cowherd clan" (Kali. 104:65-68). The heroine after she had milked the cows and tethered the calves, would play with shepherdesses, building toy-houses in the wide grove overgrown with jasmine and the pankar vine (Kali. 111:1-6). It was unbecoming of her noble birth in the honourable cowherd clan, if a cowherdess were to marry twice (Kali. 114: 20-21).
Ayarmakan - Ayar kutimakan (Cowherd)
He who leapt across the bull's back and lay on it like a garland was a herdsman with buffaloes (Kali. 103:33-36). The heroine enquired: "Myampa tree in Tirupparankunram" (Pari. 19:103-105).   peacock and   the innocence of the dove (Kaii,56:i5,i6).uru. 300:6).
